
NON ENTRARE O SOSTARE NELL’AMBIENTE IN CASO DI LUCE VIOLA ACCESA.

NON GUARDARE MAI DIRETTAMENTE LE SORGENTI SPECIE A LUCE VIOLA ACCESA.

SEGNALARE EVENTUALI MALUNZIONAMENTI AL RESPONSABILE TECNICO ED AL GESTORE 
DELL’AMBIENTE.

DO NOT ENTER OR STAND IN THE ROOM WHEN VIOLET LIGHT IS ON.

NEVER STARE DIRECTLY AT SOURCES, ESPECIALLY WHEN VIOLET LIGHT IS ON.

REPORT ANY MALFUNCTIONS TO THE TECHNICAL SUPERVISOR AND THE ENVIRONMENT 
MANAGER.

NE PAS ENTRER OU RESTER DANS LA PIÈCE LORSQUE LA LUMIÈRE VIOLETTE EST 
ALLUMÉE.

NE JAMAIS REGARDER DIRECTEMENT LES SOURCES, SURTOUT LORSQUE LA LUMIÈRE 
VIOLETTE EST ALLUMÉE.

SIGNALER TOUT DYSFONCTIONNEMENT AU RESPONSABLE TECHNIQUE ET AU 
RESPONSABLE DE L'ENVIRONNEMENT.

NO ENTRE NI PERMANEZCA EN LA HABITACIÓN CUANDO LA LUZ VIOLETA ESTÉ ENCENDIDA.

NUNCA MIRE DIRECTAMENTE A LAS FUENTES, ESPECIALMENTE CUANDO LA LUZ VIOLETA 
ESTÁ ENCENDIDA.

INFORMAR DE CUALQUIER MAL FUNCIONAMIENTO AL RESPONSABLE TÉCNICO Y AL 
RESPONSABLE DE MEDIO AMBIENTE.

BETRETEN SIE DEN RAUM NICHT UND HALTEN SIE SICH NICHT DARIN AUF, WENN DAS 
VIOLETTE LICHT EINGESCHALTET IST.

BLICKEN SIE NIEMALS DIREKT IN DIE QUELLEN, INSBESONDERE WENN DAS VIOLETTE 
LICHT EINGESCHALTET IST.

MELDEN SIE STÖRUNGEN AN DEN TECHNISCHEN LEITER UND AN DEN UMWELTMANAGER.
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